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ASPECTS OF IMPLEMENTATION OF THE KEY COMPETENCE “COMMUNICATION
IN MOTHER TONGUE” IN TRAINING IN TECHNOLOGIES AND
ENTREPRENEURSHIP IN PRIMARY EDUCATION

Abstract: The teaching of Bulgarian language and literature contributes a great deal to the effective
communication in the mother tongue. The rest of the school subjects not only use the acquired skills of students
in this subject to speak and write literary, to read and listen with understanding, to communicate effectively, but
also create conditions for their assimilation and development.

In the pedagogical realization of the competency-based approach in technological training in terms of language
literacy, it is necessary to take into account the impact of constructivism, which is based on active learning. One
of the conditions for manifestation of an active position in students is their communicative competence.
Therefore, it is necessary for the pedagogue to focus on creating conditions for its development in all stages of
the lesson. The article systematizes the pedagogical opportunities for the realization of the key competence
“communication in mother tongue” in Technology and entrepreneurship training in primary education.
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JIFOYOBUTE KOMIICTCHTHOCTU CC€ ONPCACIIAT KaTO CHhUCTAHUC OT 3HAHUA, YMCHUA U
Harjacu, rpu KO€To:

a) 3HAHMATA Ca ChCTABEHU OT (PaKkTUTE U MUPPUTE, TOHATHATA, IPEJCTABUTE U TCOPHUHUTE, KOUTO
ca Bede yTBbPJACHHU H IoAroMaraT pa3oupaHeTo Ha olpezesieHa 00JIacT WK NPEeIMET;

0) yMeHHATa Ce ONpENeNsAT KaTo CIIOCOOHOCTTa M BB3MOXHOCTTa HA YOBEK Ja H3BBPINBA
Pa3ChAKACHUS U 1a U3M0JI3Ba ChLIECTBYBALIUTE 3HAHNUS, 32 Aa IOCTUTHE PE3YJITATH;

B) HarJacUTe OIMCBAT MPEIPA3MOJIOKEHUETO 1 HAaYMHA Ha MUCJICHE 32 IeMCTBUE WK pearupaHe
Ha UAcCH, JIiia Ui CUTyaluu.

KirouoBHTE KOMIETEHTHOCTH Ca HY>)KHH Ha BCEKH YOBEK 33 JMYHOCTHA pPeau3aliys U pa3BUTHE,
MIPUTOIHOCT 32 3a€TOCT, COI[HATHO MPUOOIIaBaHe, YCTOWYNB HAYMH Ha )KUBOT, YCIEIIEH )KUBOT B €THU
MHUPHH 001IeCcTBa, OPraHU3UpPaHe Ha )KUBOTA 10 3APABOCIOBHO OCH3HAT HAYMH U aKTHBHO I'PAXIAHCKO
yuactHe. Te ce pa3BUBaT upe3 yueHe Mpe3 LENNs )KUBOT - OT paHHA AETCKA Bb3PACT U NPE3 LETHS JKUBOT
KaTro BB3pacTeH - upe3 ¢GopmaiHo, HedhopMaHO M HH(GOPMAITHO Y4YCHE BBHB BCSKAKBH YCIIOBHS,
BKJIFOUMTEITHO CEMEHCTBOTO, YUMIIMIIETO, PAOOTHOTO MSICTO, KBapTalla M Apyrute oouHoctH [6 c.14 ].

B Pedepentnara pamka ce onpeaensT oceM KI040BH KOMIIETEHTHOCTH:

* ©€3MKOBa I'PaMOTHOCT;
* MHOI'0€3MKOBAa KOMIIETEHTHOCT;
* MaTeMaTHYecKa KOMIIETEHTHOCT U KOMIICTEHTHOCT B 00JIaCTTa Ha TOYHNUTE HAyKH, TEXHOJIOTHUTE

1 UHKCHCPCTBOTO,

ASPECTS OF IMPLEMENTATION OF THE KEY COMPETENCE YORDANKA PEYCHEVA 83-89
“COMMUNICATION IN MOTHER TONGUE” IN TRAINING IN

TECHNOLOGIES AND ENTREPRENEURSHIP IN PRIMARY

EDUCATION

83


http://www.sociobrains.com/

* 1nudpoBa KOMIIETEHTHOCT;
* JHMYHOCTHA KOMIIETEHTHOCT, COL[MAJHAa KOMIIETEHTHOCT W KOMIIETEHTHOCT 3a NMpuaoOMBaHe Ha

YMEHWUSI 32 yUCHE;

* TpakIAaHCKa KOMIETEHTHOCT;
* mpeAnpuemMadecka KOMIECTEHTHOCT;
* KOMIICTEHTHOCT 32 KYJITypHa OCBEJJOMEHOCT U u3sBa [6 c.15].

B Hogara eBporeiicka mporpama 3a ymMmeHus 0e 00siBeHO mpepasriexkaanero Ha [IpemoppkaTa oT
2006 T. OTHOCHO KJIIOYOBUTE KOMIIETEHTHOCTH 3a y4eHe Tpe3 Lenusi ®KuBoT. HoBara mpemnopbka Oe
npueta ot ChBeTa Ha EBponefickus ¢br03 Ha HeroBoTo 3617-0 3acenanue, mpoBeaeHo Ha 22 mait 2018
r. B Hest ce 0OpbIa crienuaiHo BHUMaHUe Ha MOBHUILABaHE HA HUBOTO Ha BIIaJiceHE HA OCHOBHU YMEHHS,
Cped KOUTO € €3UKOBaTa rpaMOTHOCT. B chUIMS JOKYMEHT €3MKOBaTa TPaMOTHOCT CE ONpelielis KaTo
CII0cOOHOCT 3a pa3lo3HaBaHe, pa3dupaHe, U3pa3sBaHe, Ch31aBaHE U THIKYBaHE Ha IOHATHS, IyBCTBA,
q)aKTI/I U MHCHHUA KAaKTO B YCTCH, TaKa WU B IMUCMCH BHUJ, IPU H3IOJI3BAHC HA HarJI€AHU, 3BYKOBH
Marepuay, ayJuoMaTepHald U MaTepuai B UGpoB GopMar B pa3iuiHi JUCIUILIHHE ¥ CUTYaluH.
Ts mpenmnosiara criocoOHOCT 3a OOIIyBaHE U YCIEIIHO pa30upaHe ¢ OCTAHAIUTE X0pa MO MOAXOIAI U
ch3uzaTesieH HauuH [6 c. 9].

OOmryBaHeTo € CrIocOOHOCT Aa ce M3pa3siBaT M aHAJIM3UPAT MUCIH, YyBCTBA M (DAKTH B yCTHA U
nucMeHa QgopMa (cinyiiaHe, TOBOPEHE, YeTeHe U MHcaHe) W Ja ce oOlIyBa B MOAXOAAIIATA €3MKOBA
(hopMma B pa3HOOOpa3eH COMANCH U KyNTYpPeH KOHTEKCT — 00pazoBaHue U o0ydeHue B paboTaTa, y JoMa
u B cBobonHOTO Bpeme [3]. ETo 3amo e TonkoBa BakKHA €3MKOBAaTa rPaMOTHOCT — TSI MPEIONPEIes
cB0OOJIaTa B OOIIYBAaHETO, KAKTO U KOPEKTHOCTTAa B KOMYHHUKALUSATA.

Cpen Haii-Ba)XHNUTE 3HAHUS, YMEHHS M HAarjacH, CBBbpP3aHM C E€3MKOBaTa KOMIIETEHTHOCT,
nocoueHH B npenopbkara Ha ChBera (2018) ce mocoyBar: pazdupaHeTo Ha OCHOBHUTE BUAOBE BEPOATHO
B3aMMO/ICHCTBHE; YMEHUS 32 YCTHA M MICMEHAa KOMYHHKALUS B Pa3IMYHU CHTYaIllH, CIIOCOOHOCT 3a
pasrpaHMYaBaHe M M3MI0J3BaHE HAa PA3IMYHU BUJI0BE N3TOYHUIIM, ThpPCEHE, ChOMpaHe u 00paboTBaHe Ha
nHpOpMAaIIUs; U3NOI3BaHe Ha TIOCOOUS; GopMylupaHe W H3pa3sBaHe B YCTHa W MUCMeHa ¢opma Ha
COOCTBEHHUTE apryMEeHTH; KpHTHYHO MHUCIICHE M CIIOCOOHOCT 3a OIleHsBaHe HAa HHpOpManus 1 padora ¢
Hesl.

I lOJIO)KUTEeNTHaTa Harjilaca KbM €3MKOBaTa TI'PaMOTHOCT BKIIFOYBA MpPEAPa3MOIOKEHHE KbM
MPOBEXIAHETO HAa KPUTHYECH M KOHCTPYKTHBEH JHAJIOT, OICHSBAaHE Ha €CTETHYECKUTE KauecTBa H
WHTEpeC KbM B3aWMOJICHCTBHETO ¢ JIpyru Xopa. ToBa mpenmnoiara pa30upaHe Ha Bb3ACHCTBHETO Ha
€3MKa BbpPXY JPYTHTE XOpa M HEOOXOAWMOCT €3UKBT Jla ce pa3dMpa M M3MOJI3BA MO TOJIOKHUTEIICH U
COIMAIHO OTroBOopeH HauuH” [6, c. 15-16].

BescriopHo, 3a edekTuBHOTO OOIIyBaHE Ha POJCH €3MK JO TojsMa CTENeH JOoNpUHACS
00y4eHHEeTO N0 OBJIrapcKu e3uK W ymTeparypa. OcraHanuTe yueOHHM NpeIMeTH He CaMO H3I0J3BaT
HpI/IZIO6I/ITI/ITe 10 TO3HU yqe6eH npeaMeT ,,yMCHHA Ha YYCHUIIUTE J1a I'OBOPAT M NHMIIAT KHMXXKOBHO, Aa
YeTar U CIyIIaT ¢ pa30upane, 1a 00uIyBat pe3ynTaTtHo” [4], HO ChIIO Taka Ch3/1aBaT yCIOBHS 32 TXHOTO
3aTBBP/SBAHE U Pa3BHUTHE.

[MpumepHUTE NIEHHOCTH, TOCOYCHU B YUEOHHUTE MPOTPAMH 110 TEXHOJIOTHU U MPEANPUEMAaYeCcTBO,
KOWTO JIONIPHHACAT 33 yCBOSBAHE HAa KOMIIETEHTHOCTTA B 00JACTTa Ha OBJIrapcKusi €3WK, MOraT Ja ce
CUCTEMATU3MPAT 11O CICIAHUA Ha4YUH.

*  CJIOBECHO ONMCBAHE Ha: WjIesl, U3/IeJINe, TEXHUYECKa PUCYHKA, CKHUIIA;
* pabora ¢ TEKCTOBM WMH(OPMAIMOHHM HM3TOYHMIM - M3MOJI3BAaHE HA PA3IMYHH W3TOYHUIM 32

MpOyYBaHe W OTJIENSIHE Ha ChIecTBeHa HH(popManus;

* u3pa3sBaHe B MMCMEHA M yCTHA (hopMma Ha OBJIrapcKu e3uK; pe/ICTaBsIHe Ha UIeH;
* JMCKYTHpaHE Ha WJEH; CIa3BaHE Ha TpaBWiIa 3a OOLIyBaHE; ONMCBAHE YCTHO HAa BB3MOXKHH

OIACHOCTH TP 00pabOTBAHETO HA PA3TUYHKU MAaTEPHAIH C HHCTPYMEHTH [5].
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[Ipu memarormyeckaTa peanu3arys Ha KOMIIETEHTHOCTHHS TTOIXO/ B TEXHOJIOTHYHOTO 0OydeHwe
[0 OTHOIICHWE Ha e3WKOBaTa TPaMOTHOCT, € HEeoOXOAWMO ChOOpa3siBaHE W C BIMSHHETO Ha
KOHCTPYKTHUBU3MAa, KOWTO C€ OCHOBaBa Ha aKTUBHOTO YYCHE.

B y4ebruTE TIpOrpamMu IO TEXHOJIOTHH W MPEATPHEMAYECTBO C€ TTOCTaBs aKIIEHT Ha aKTHBHOCTTA
Ha yYCHUIIUTE, KaTo Ce MMOCOYBa, Ye Ce YBEIMUaBa JCIbT HA "yUECHETO Ype3 OTKpUBAHE", Ha PEIlIaBaHETO
Ha TPOOJEMH, Ha IPOYYBAHUATA, HA MPEACTABIHETO HA UJICH, OT TBPBH KbM YETBHPTH Kiac [5].

Enno oT ycrnoBusTa 3a mposiBa Ha aKTUBHA MO3WIUS Y YUYAIIUTEe Ce, € TAXHATa KOMyHHUKATHBHA
KOMIIETCHTHOCT. 3aTOBa € HEOOXOJIMMO TENarorbT B HaYaJICH eTal Ja HacOYH BHHUMAHUETO CH KbM
Ch37aBaHE Ha YCIOBUS 32 HEWHOTO pPa3BUTHE BHB BCHYKH €TalM HA yPOKa.

B no3HaBaTenmHUsS KOMIIOHCHT Ha YPOKa, B KOWTO YYCHHIIMTE aKTHMBHO YYacTBAaT B YCBOSBAaHE Ha
HOBWTE 3HAHWs, MEJArorbT MOXE Jla W3MOJI3BAa Pa3IMYHU TOJXOIU 3a 3aTBHPIABAaHEC U Pa3BUTHC HA
€3MKOBaTa UM KOMIIETEHTHOCT:

o [locTaBsine HA 3a/1a4a 32 CAMOCTOSATETHO WJIM €KHITHO MPOY4YBaHe HA TeMa Ype3 U3M0I3BaHe
Ha pa3HOOOpa3HW WHGPOPMAIMOHHM M3TOUHHUIM. Clie[l TMOCOYBAHETO WM OT YYHTENS, YYCHUIIMTE
OCBIIECTBSIBAT IEHOCTH 10 HAMUpPaHe, 00paboTBaHe U MpeCTaBsHe Ha MH(POPMAITHSTA B TIOAXOISII BUT
— MMUCMEH, YCTCH BUJI W/WIM BU3yalin3upaHa. KauecTBOTO Ha KpaiiHUs pe3ysITaT 3aBUCH OT €3UKOBAaTa W
IMUCMEHA KYJITypa Ha YYCHWIIMTE, M3pa3sBaila ce B: pa3OupaHe Ha TEKCTa, YMEHHETO Jia Ce OTIENHU
Ba)KHaTa OT HEChIIEeCTBeHaTa WH(pOpMamusi, ¥ HE Ha TMOCIETHO MSICTO - B YMEHHETO 3a MoJa0op Ha
MOJTXOISAIIM U3Pa3HU CPENICTBA 32 0DOPMSIHE Ha MPE3CHTAIHATA.

Ennna ot daxropuTe 3a OChIECTBSIBaHE HA YCIEIHA W TIOJI30TBOPHA padoTa ¢ MHPOPMAITMOHHH
W3TOYHMIIM, € Ch3JABAHETO HA HOJIONCUMEIHA MOMUGAUUs Y YUYCHUIIUTEC KbM JCHHOCTTA. 3aTOBa
JONPUHACS CboOpa3ssasane Ha npediazanume 3a NPOYUEAaHe memu ¢ mexHume UuHmepecu u npeonoYumanus.
3a menrta € Bh3MOYKHO YUHTENAT J1a MHTEPIIPETUpa MM BHECE HOBHM aKIIEHTH B OCHOBHATA TeMa, 3a Jia
IIPOBOKHMpA MHTEpeC KbM Hes. Hampumep, Temara 3a BHIOBE Crpalyd M MaTepHAIIUTE, M3IMOJI3BAHU B
CTPOUTEINICTBOTO, POBOKMPA IFOOOTIMTCTBOTO ¥ MOTHBHPA B IIO-BHCOKA CTEIICH JIEIaTa 3a IPOyYBaHe, aKko
T€ C€ HAaco4yaT KbM NPUMEPH 3a OPUTMHAJIHU, HECTAHJIAPTHHU CIPajiv, P KOUTO € 3aMMCTBAaHA HJCS OT
MPUPOAHU OOCKTH WJIM JPYTd TPEAMETH OT OKOJHATa cpeia. B cilyyas, OCBEH HEOOXOJUMOCTTa OT
JIMarHOCTHKA Ha MHTEPECUTE Ha YICHUIIUTE, UMA 3HAUSHHE 1 TleIarornieckaTa KpeaTHBHOCT Ha YUHTEIS.

[Tpu yyeHuIMTE OT HAYAJICH €Tall peJlaraHeTo Ha MH(GOPMAIIMOHHY U3TOYHHMITU 33 TIPOYyYBaHE Ha
TeMa TpsOBa J1a ChAbprka OallaHCHpaHa BU3yallHa U TEKCTOBa yacT. He e skenarenHo Aa ce mpeasiara camo
TEKCT, ThH KaTo Jerara Obp30 TyOsAT HHTEpEC KbM ChIBPKaHHETO Ha JJOKYMEHTHTE.

Hpyr, onpenerns (Gakrop 3a Ch3aaBaHe HA MOTHBAIlMS HA YUYCHHUIIUTE 3a YCBOSBaHE HA HOBO
3HaHUE, € 8udda Ha UHGopMmayuorHus usmoyrux. [ I[peImoInTany OT Mo-MaKuTe yUYSHHIN Ca CPEIINUTE ChC
CHELUAMCTA B €IHA WJIM Jpyra o0yacT, 0cOOCHO, KOraTo CTaBa Jiyma 3a pa3indau npodecuu. B Te3u
Cllydau He TpsOBa Jla Ce pa3unTa €JMHCTBEHO Ha pa3Kkasa Ha rocTa, a € BaXKHO Jla CE OCHT'YPH C HEro
KOHTaKT 1moji popmata Ha Oecena, MHTEPBIO. 3a n1a Oble eeKTHBHA KOMYHUKAIMSTA, € [EeIeChoOpa3Ho
MIPEABAPUTEIIHO Ja ObaaT 0OMHUCIICHH BBIIPOCUTE, KOMTO 1€ CE 331aBaT. TSIXHOTO ChIbP)KaHUE 1 €3UKOBA
(hopMyTMpoBKa MoOrar Jia ce 0OCHIAT B paOOTHUTE TPYIH, aKO MMa TakuBa U ¢ yunrtens. Korato genarta
ca CUTYpHHM B MPABUJIHOCTTA HA M3Ka3a CH, HE CaMo IOJTyYaBaT OYaKBaHaTa HHPOPMAIIUS, HO CE YyBCTBAT
1 TI0-YBEPEHH B KOHTAKTa ChC ChOSCETHHKA.

Harypanaute Hariemu, MOIENM W MaKeTH ca CBIIO MPEANOYUTAH OT MAJKUTE YYCHUIH
nH(popMaITMoHeH N3TOYHUK. Ho Te TpsiOBa ma ObaaT Taka moAOpaHu OT yUUTeIs, 9e 1a ObaaT HOCUTEIH
Ha Hall- THMUYHUTE OeNe3n 3a JaJIeH KJIac N3y4aBaH! TEXHUYECKU WM PUPOIHU 00EKTH, 3a J1a MOTraT Ja
Obpaar 3abens3anu oT femnara. OT 3HaUYEHHE ca TIOATOTBEHHUTE BBIIPOCH HA YUUTENS, KOUTO B HUKAKbB
CITydaii He TpsOBa Ja M3WCKBAT OTTOBOPH OT THUTA ,,1a”° U ,,He”, a Ja MMOATUKBAT KbM CpaBHECHHE, aHAITN3,
knacuukanus, pa3CeKICHUS W JAPYT BHJ MHCIOBHH JIEHHOCTH, Ype3 KOUTO YYCHUIIUTE JOCTUTAT

CaMOCTOSTEIIHO JI0 HOBOTO 3HaHue. ToBa e qyaeCHa Bb3MOKHOCT 3a YCBOABAaHC HA HOBU TCPMHUHHA U (1)aI(TI/I
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OT M3y4aBaHaTa 00JIACT, KAKTO M MPUJIATaHETO UM B MOJOOHW WM HOBU cHTyalud. HoBuTe TepMuHU
33ILIDKUTEITHO CE 3aIMCBAT HA BUIHO MSCTO U ce 00pbhIla BHUMAaHUE Ha TEXHHUSI TIPABOTIHC U TIPABOTOBOP.

Dopmama 3a npedcmassne HA UHGOpMAYUAMA CHIO MUMa OTHOIICHHWE KBbM ChH3IaBaHETO Ha
MOTHBAITHSI 32 aKTHBHO OBJI/IIBAHE U TPE3CHTHPAHE HA HOBOTO 3HAHME y yueHHIuTe. [ToBeueTo oT Tsax
NPEIIIOYNTAT PEMETHO-00pa3HaTa HAarJIeqHOCT KaTo U3paKeHHe Ha KpaiHus pe3yntaT. HanpasaTta Ha
anOyMmu, TEeMaTUYHN COUPKU Ha MTPAYKH, MOJICITH, OOCKTH OT )KMUBATa M HE)KUBATA MIPUPOJIA, CE TIOCPEIIaT
C JKelaHWe U eHTychua3bM. Ta3u mpakThdecka JAeWHOCT 3a chOUpaHe M MOJPEKIAaHe Ha MaTepUalld U
NPEeIMETH € PeKpacHa Bb3MOXKHOCT 32 (popMUpaHe 1 000raTsBaHE HA MOHITUIHMS arapar 1 e3MKOBaTa
KynTypa. 3aToBa € HeoOX0AMMO J1a Ce TIOCTaBH M3HUCKBaHe, apTeakTuTe fa ObAaT MpUAPYNKEHU OT KpaTKa,
HO To4Ha nH(popManus. OOpbIIa ce BHUMAaHKHE Ha MPABUIIHOTO | 3allMCBaHE.

[onsiM MHTEpEC Tpe3 NOCICIHUTE TOANHN UMa KbM JIAOyKa KaTo AUAAKTUYECKO CPEICTBO, KOETO
MOTHBHpPA YUYCHHIIUTE 332 OCHIICCTBIBAHE HA MO3HABaTeNnHa JeiHOCT. Toil ¢ phbuHO M3paboTeHA KHHTA,
KBJIETO YacT OT chOpaHata mH(pOpMANHKs MO TeMa OT Y4eOHOTO ChIbpKAHUE CEe ChXpaHsIBa OCBEH B
CTaHIAPTHUS BUJ — TEKCT U KAPTUHKU BHPXY CTPAHHUIIUTE, TAKA CHIIO U B MOJTOTBCHU OT YUCHUIIUTE
eNIEMEHTH: JDKOOOBE, TUTMKOBE, MPO30pUeTa, HArBHATH JMCTH M APYrd. B ciiydas MoTuBanusTa 3a
HaMupaHe, 0000IaBaHe | MPEJCTaBsSHE Ha MH(pOpPMAIHS Ce 3aCHJIBA OT YKEJIAHUETO Ja ce M3paboTh
OPUTHUHAITHOTO HM3JIeNIie. 32 TOYHOCTTA ¥ MpaBUITHATA YIOTpeOa Ha OCHOBHUTE TMOHSITHS MO TEMara, €
MNPENOPBUUTECIIHO TAXHOTO HU3NHMCBAHC Ha JbCKaTta. y‘ICHI/IHI/ITC ' 3aTBbpAABAT W IIpuWjiarat Ipu
MOJITOTOBKATA Ha MO3HABATEIHATA KHIKKA.

3a ycBosiBaHe Ha CrelM(DUYHUTE TEPMUHM W (HAKTH MO TEXHOJOTUM W MPEANPUEMAYECTBO,
AOIIPHUHACA U3MOJI3BAHETO HA Ta6J'II/IHI/I, CXEMH, MHUCJIOBHU KapTH. B Tax I/IH(I)OpMa]_[I/IHTa € JJaKOHUYHa, HO
M3UCKBA TOYHA ()OPMYIHPOBKA.

Ipu GopaBeHe ¢ HOBa MH(MOPMAIHS YECTO YUCHHUIIUTE CE CPELIAT C HEMTO3HATH TEPMUHH, 32 KOUTO
€ HeoOXOIMMO J1a MOTHPCST OOSICHEHHE, a HE Jla TH MpeHeOpersaT. YUuTeNaT TpsOBa 1a TH Ipeaynpean
3a TO3W MPOOJIEM U JIa UM JaJIe YKa3aHUs KbJIE U KaK Ja HAMHUPAT 3HAUCHUETO HA HOBUTE MOHATHs. JoOpa
NpaKTUKa € HalpaBaTa Ha TEXHUYECKH PEYHHK, B KOWTO OCBEH HOBHUTE JIyMH, W3IIOJ3BaHH B KJac, Ce
BITCBAT M TE3U, KOUTO CE CPEIIaT MPU caMOCToATeNTHa paboTa ¢ MHOOPMAIMOHHN U3TOYHHIM. Beriko
TOBa BOJIM JI0 00OTraTsiBaHEe KAKTO Ha €3MKOBATa, Taka M HA TEXHMYECKaTa KyJITypa Ha yUCHHIIUTE.

o J[pyra Bb3MOXKHOCT 3a TIPOBOKHMPAHE aKTHUBHOCTTA HA YUYCHHUIIUTE B TIO3HABATEIIHUS KOMITOHCHT
Ha ypOKa, € y4aCTHETO UM B 00C/Ie/IBaHe HA N3yYABAHUTE TEXHHYECKH 00€KTH HJIM TeXHU Mojean. To
CE OCBHIIECTBIBA KAKTO B KOHCTPYKTHBHUSI QHAIN3 — MPH OMHCAHKUE HA €JIEMEHTH, KOHCTPYKIIHS, [[BETOBO
u3rpaxxjaHe, Mareépuajid U T. H., TaKa U B TCXHOJIOTMYHHUA, CBbP3aH C U3ACHABAHC Ha CTAIUTC B
n3paboTBaHe Ha u3zieaneTo. [1one3Hu 1 MHTepECHH ca MHEHHETO U Pa3ChK/ICHUITA Ha JIelaTa 3a poJsiTa
Ha TEXHHKAaTa M TEXHOJIOTWUTE B )KUBOTA HA XOPATa M OTPAKCHUETO UM BBPXY OKOJIHATA CpE/Ia.

e AKTHBHA KOMYHHUKAIUA B YpOKa IO TEXHOJOTUH U MPEANPUEMAYECTBO, B ITPOLECAa HA KOATO CC
pa3BUBa €3WMKOBaTa KOMIIETCHTHOCT Ha YYCHHIIMTE, CE€ OCBILIECTBSBA ChHIIO NPH. IUIAHHpPaHe HA
JeHOCTHTE N0 H3ITbJIHEHHE HA MPAKTHYecKaTa 3a1a4a, (JopMyJIupaHe HA KPUTEPUHUTE 32 KAYECTBO
HA U3/1eJINeTO U HETOBOTO OIIEHsIBaHe.

ExunHara 1eiiHOCT, HE caMO B MTO3HABATEIIHHS KOMITIOHEHT Ha YPOKa, HO M B MPAKTHYECKATA YaCT,
Cb3JlaBa YCIIOBUSl 3a pa3BUTHEC HAa YMEHUSITA HA YUYCHHIIUTE 3a OOIIyBaHE HA POJEH €3UMK M 3a
OCBIIIECTBSIBAHE HA MOAXOMAIIA KOMYHHKAIUS, B PE3YyJITaT Ha KOATO c€ (POPMHpPAT pelula BaKHH
KayecTBa KaTo: MPOosiBa Ha TOJIEPAHTHOCT, OTCTOSIBAHE Ha COOCTBEHATa IO3MIHS, YBa)KaBaHE MHEHHETO
Ha JPYTUTE U IIp.

OcBeH ch3naBaHETO Ha Pa3sHOOOpa3HM MEJaroruueckKd YCIIOBUS 3a pa3BHTHE Ha €3MKOBaTa
IPaMOTHOCT B ypOKa MO TEXHOJOTWH W MPEANPUEMAavecTBO, OT 3HAYCHHE € B3UCKATEIHOCTTA H
KOpEKLHOHHATa paboTa Ha YUHTENs B Ta3H HACOKa.
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Crmopen C. JlobpeBa, mpupoObuBaHeT0 HA KOMyHHKATHBHA KOMIIETEHTHOCT OT YYEHHUITUTE HE €
€THOKPATCH aKT, a MPOABIDKUTENICH MPOIeC Ha YCBOSBAHE HA 3HAHUS U YMEHUS, YUATO PE3YITATHOCT
3aBUCH M OT MOTHBAlMATA HA YYECHHUIIUTE, W OT TEJArOTHUYECKUTES/KOMYHHKATHBHUTE yYMEHHS Ha
yaurens [2, pp. 408]. ABropkara ce mo30BaBa Ha CICIHATN3UpAHATA JINTEPATYPa, B KOSATO MPOIECHT
Ha TpUA00MBaHE HAa KOMYHHKATHBHM YMEHHS € XapaKTepHU3WpaH B KOHTEKCTa Ha JBa MoOJeia:
KOMYHHUKAaTHBEH (CBBp3aH C JACHHOCTH MO0 MOTHBHpAHE, OPUCHTUPAHe, IUIAHUpPAHE, peau3anus) u
aKcHoIOTHYeH (Ipesmnorarani ¢opMupaHe Ha yMEHHUS 3a ObAele, ChbOTHECEHHU C TPU acleKTa: yueHe,
oburyBane, uzbop) [7, c. 278 — 281]. B Ta3u Bpb3Ka MOTaT Ja OBAAT U3BEJACHU HAKOJIKO aCleKTa B
CTpaTerusra Ha IeJarora npy MoJroToBKaTa Ha ypouHata paboTa 1o TEXHOJIOTHH U MPENPUeMadecTBO,
Ype3 KOUTO CE€ Ch3/IaBaT YCJIOBUS 3a pa3BUTHE HAa €3MKOBATa TPAMOTHOCT Ha YUYCHUIIUTE.

o [TonGopbT U MOATOTOBKATA HA AMJAKTHYECKH CPEICTBA UMAT ONPEICIIsIIa POis 3a Ch3/IaBaHe
Ha WHTEPaKTHBHA 00pa3oBaTelHA Cpe/ia, B KOSATO YUYCHHUIIMTE OOIYBaT Karo MpuUiiaraT ¥ pa3BUBAT
MO3HAHUATA CU IO POJICH €3WK. 3aTOBa KJIFOUOB MOMEHT B TpE/IBAPHTEIIHATA MOATOTOBKA HA YUHUTEIS €
OCUTYPSIBAHETO HA JMJAKTHUYSCKH CPEJCTBA HE TOJIKOBA ¢ MH(OPMAIMOHEH, KOJKOTO ¢ MOAOYMKAal|
XapakTep.

Ot enHa cTpaHa, HAIJICAHUTE MAaTEPUAIHM CE W3IOJ3BAT C LIEN - OMUCAHUC HA BHHINHUS UM BH]I,
KOHCTPYKTHBHM OCOOCHOCTH WJIM TPUHIMII Ha JAeHcTBHe. Jlpyra BB3MOXKHOCT € MOJTrOTOBKaTa Ha
JMJIAKTUYECKY CPEICTBA, KOUTO He ChIbpKaT WH(OpMAaLKs B TOTOB B, a TS TPSIOBA Ja ce M3BEJC Upe3
aHaJM3, CpaBHEHUE, CUHTE3, MOJIeIMpane, Kiacupukaiys, o0scHeHre. B mbpBus citydail OT yUeHUIIUTE
Ce M3UCKBA Ja OBJAT ChCPEAOTOUCHH M HAOMIOJATEITHY U JIa U3MOI3BAT TOAXOSAIIN TEPMUHU U U3PA3HU
CpelcTBa 3a MPABWJIHO TPENaBaHE HAa CETHMBHUTE CU BB3NpUATHI. Bropara cuTyarus mpenmnosara
MOJITOTOBKA Ha MOJIXOASAIIM BBIIPOCH OT YUUTEIIS 33 HAMUpPAHE Ha OOIIM Oelie3d WM Pa3IH4Hs MEKIY
O00CKTUTE WIN TEXHHUTE M300paKeHWs, KIacu(UIMpaHe Mo JaJcH NPU3HAK U JIpyru. M3uckBat ocBeH
HAOJIIOIATEIHOCT, ChIIO TaKa ChOOPA3UTEITHOCT M aKTUBHA MHCJIOBHA JCWHOCT, B PE3y/ITaT Ha KOETO
YUCHHIUTE CAMOCTOSTETHO CTHUTAT J0 HOBOTO 3HaHWe. HeoOXxomauMo € jna ce cieau 3a TOYHOCT W
MPELU3HOCT Ha M3IMOJI3BAHUTE TIOHATHS U U3Pa3u.

o [IpunaraneTo Ha WHTEPAKTHBHH METOJAM HA OOyueHHe, MPOBOKHpAIM IO3HABATEIHATA
AKTUBHOCT Ha YUYCHHMIIUTE, € JAPYT acIEKT OT MeJaroruueckara KOMIECTEHTHOCT Ha YUUTENs, KOSTO UMa
OTHOIIIEHHUE KbM pasriexaaHus npodiieM. B ycioBusATa Ha BCEKU MHTEPAKTHBEH METOJ: MO3bYHA aTaKa,
o0paTeH MO3bYEH IIypM, ,JIaBUHA”, 3allMCBaHE HA WJEW M JPYTH, CE 3ajiara Ha HEOOXOIUMOCTTa OT
aJIcKBaTHA €3WKOBA KyJTypa HA YYACTHHUIIUTE, 32 JIa MOTaT MHOTO TOYHO JIa M3MOJI3BaT CBOUTE 3HAHHS U
Jla U3passT JuYHaTa cH 1mo3umus. [1omo0Hu CUTyaIK CTUMYJIMPAT CAMUTE YUEHUIIM KbM YIOTpedara Ha
TOYHH TTOHSATHS ¥ U3PA3H.

o Ch31aBaHeTO0 HA MPO0JieM WIH MPOOJIEMHA CHTyalldsi B YPOKa € Jpyra Bb3MOXKHOCT 3a
Pa3BHUTHE HA €3MKOBATA KOMIIETEHTHOCT y yueHHIUTe. [IporechT Ha KOMYHHKAINSA MEXK/Y YUCHHUIUTE OT
¢JIHa CTpaHa, U OT APYra — MEXIy TAX U IPENoAaBaTelis, Mpernoiara npaBuaIHo o0IyBaHe Ha POJICH €3UK
MPH MPECTABSHE WITH 3allliTaBaHe Ha COOCTBEHA U/IEs VI Ta3u Ha PabOTHUS eKuIl. [[paBUITHUAT U3Ka3 e
MPEANIOCTaBKa 3a YCIEIIHA PE3SHTAIUS U TI0JTydaBaHe Ha aJicKBaTHA OIICHKA.

o II3KIIOYNTENTHO Ba)XKHA € €3MKOBaTa KyJTypa Ha memarora. CTemeHTa Ha OBIAIIHOCT Ha
crieruuHaTa TEPMUHOJIOTHS, U3MOI3BaHA B HAMPABICHUETO, peIeKTHpa KaTo IS0 BhPXY €3MKOBATa
IPaMOTHOCT Ha YYCHUIIUTE.

Taka HampuMep, B IearoruyeckaTa CH MPaKTHKa M HAOIIOJEHNS YCTaHOBSIBAM TEPMUHOIOTHYHH
HETOYHOCTH, KOUTO HSKOM CTYJICHTH W MPENojaBaTesy JOMyCKaT B Mpolieca Ha mpenoaBaHe. Bmecto
,»TEXHOJIOTUYIHO TUIAHUpaHe”, ce M3M0I3Ba TEPMUHA ,,TEXHUYECKO IIaHUpaHe”; W ,,TEXHIIECKO Tab0”,
BMECTO ,,TEXHOJOTHYHO”’. Te31 MOHATHS CE U3MO3BAT M KATO CHHOHUMH.

B. I'eopruesa 0600111aBa MPOYUBAHKATA B Ta3U 00JIACT U U3ACHSIBA TIXHATA CHIIHOCT.
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TepMuHBT ,,TeXHHKA” OOMKHOBEHO C€ CBHP3Ba IVIABHO CHC CPEACTBA Ha Tpyda B Mpoleca Ha
BB3ICUCTBHETO UM BBPXY IPEAMETHTE HAa TPYZAa U CHBKYNHOCT OT MAlIMHU, MEXaHU3MHU WU T. H.
Wnentnduumpa ce cbC CpeacTBaTa 3a OCHIICCTBIBAHE HA TEXHOJIOTHHTE. B HAKOM ciyyan TO3U TEpMUH
ce M3II0JI3BA U 32 0003HaUaBaHe Ha TEXHOJOIMYHH 10 CBOSITA CHIIHOCT [IOXBAaTH U AeicTBUs. ToBa craBa
OOMKHOBEHO TaM, KbJIETO € HaJHle OTHOCUTENHAa CBOOOa Ha JIEHCTBUETO HAa CYOEKTa MO OTHOLICHHUE
noadopa Ha eJIeMEHTH B paMKHTE Ha Mpolexypara (HampuMmep u3pasa ,,TeXHHKa Ha TMpernoaaBaHe’) u
KBJETO € TPYIHO J1a ce TU(epeHunpaT ONpeesIeH! ASHCTBUS C TEXHOIOTUYHO ChIbp)KaHUE B JaseH
npotec (HanpuMep U3pasure ,,TeXHUKa Ha CIyllaHe”, ,,FeXHUKa Ha pucyBaHe” U Jp.)

Texnonorusi — B cepara Ha MPOU3BOACTBOTO TEXHOJIOTHSTA C€ CBBp3Ba C HAuyMHA Ha
W3BBPLUIBAHE U MOAPEKAAHE HA YaCTHUHHUTE (pa3u U onepanuy Npu MaTepHaiHOTO MpeoOpasyBaHe Ha
npeaMera Ha TpyJa.

TexHOJOrMYHOTO IUIAHMpaHe c€ CBbp3Ba C JACHCTBHUS, CBBP3aHH C  OINpENeIsiHE
MOCIIEIOBATEITHOCTTA HA TEXHOJIOTMYHHUTE OTIEPALlMH 110 U3rpaskaaHe Ha odekrure [1, ¢. 20-39].

CrenoatesiHO, KOraTo CTaBa AyMa 3a IUIAHMPaHE Ha MPEACTOAINA HMpaKTHYecKa NEHHOCT I10
n3paboTBaHe Ha M3JIENINE, € HEOOXOANMO /1a CE U3IOJ3Ba MMOHATUETO ,,TEXHOJOTHYHO MJIaHupaHe”.

OTHOBO TpHW IUIAHUPAHETO YECTO HEMpPaBWIHO C€ YIOTpeOsiBa TepMUHA ,,CTBIIKHA’, BMECTO
,»TEXHOJIOTUYHHU OTIepaLuu’ .

TexnonoruyHaTta omepauusi ce OCBHILECTBsIBA HAa €AHO PAaOOTHO MSCTO, C €OHH M CBIIU
WHCTPYMEHTH M UMa 3a pe3yiTaT H3pa3eHa TEXHOJOIM4YHa 3aBbpluieHocT. Hampumep omepauumure:
n3MepBaHe, ouepTaBaHe, OUroBaHe, psizaHe, NPOOMBaHE, OT'bBaHE, IIUEHE U APYTH.

B pesynrat Ha Ka3aHOTO JAOTYK, MOXKEM Jia HAalPaBHM CIIEIHOTO 3aKIIOYEHHE — B ChBPEMECHHHUS
yueOeH mpolec MO TEXHOJIOTHH M MpeNnpHeMavecTBO € HEOOXOIUMO Ja H3IMOJ3BaME€ MAKCHMAIIHO
MeIarormYecKuTe Bb3MOKHOCTH 33 OCUTYpsIBaHE Ha aKTHBHA KOMYHHKAIWA ¢ yaeHuuTe. Te TpsioBa mo-
YeCTO J1a MOraT Jja CHOJAENAT CBOMTE WIEH, HAOJII0JIeHUs], PeXXUBsIBaHU U dyBcTBa. [1o TO3m Ha4uMH
JONPHHACSIME 32 ITOBHIIABAHE HA TAXHOTO CAMOYYBCTBHE M YBEPEHOCT, T€ CTaBaT MO-HAOIIONATEIHU U
aKTHBHH B €)KEJTHEBUETO, PA3BUBAT C€ KOMYHHKATHBHUTE UM CIIOCOOHOCTH M YMEHHS Jla C€ M3pa3siBaT
MPABUJIHO U TOYHO.

OCHOBHHTE aCIIeKTH 32 peaIn3alysi Ha KII0Y0BaTa KOMIIETEHTHOCT ,,001I[yBaHe Ha POJCH €3UK”
B y4eOHUsI ITPeIMET MOTAaT J1a ce 00OOIIIAT MO CIIeTHHUS HAYMH:

e o0orarsBaHe Ha PEUYHUKA Ype3 YCBOSBAHE Ha CrHEIU(HUUHATA 332 TEXHOJOTMYHOTO OOYy4YeHHE

TEPMHUHOJIOT S,

® Dpa3BUTHE HA YMEHUSATA 32 HAMUpaHe, 00001IaBaHe U CUCTEeMaTH3HpaHe Ha HHPOpMaLus;
e 3aTBBPXKIABaHE M pa3BUTHE Ha yMEHHUATa 3a pabora ¢ pa3HOOOpa3HW HMH(POPMALMOHHU

W3TOYHHUIIY,

e o0orarsBaHe HA 3HAHUATA U YMEHUSATA 3a TIPE3eHTUPaHe Ha HHOopMaIHs.
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